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Pobjedonosno prodiranje naših u 
Još 130 kim. i Nijemci su u Parizu. 

rad velikim bitkama. 
Današnje brzojavne vijesti daju 

naslućivati, da predstoje velike, 
da i odlučujuće bitke. 

Ma f r a n c e s k o m b o j i š t u , prije 
išnjih vijesti, bio je položaj slije-

Zapadno od rijeke Maas napre-
njemačke čete prema Maubeugu. 

lesku su konjaničku brigadu, koja 
znenada pojavila pred njima, po-
e. Njemačka vojska pod vodstvom 
irskoga prijestolonasljednika pre-

j e liniju Cirey-Luneville. Nje-
ke čete počimaju crpiti iz proga-

neprijatelja obilne plodove. 0 -
mno^obrojnih zarobljenika i za

palili zastava zarobljeno je i 
topova. I središte njemačke v o j -

koje je kod Longvia izvo-
sjajnu pobjedu, nastavlja pro-

iti neprijatelja. Njemačka vojska, 
. pod vodstvom vojvode od W ü r -
erga prodire s obiju strana Neufs-
aua, porazila je preko Semoisa 

tošlu francesku vojsku potpuno, 
nei progone neprijatelja, a zasuž-

. su mnogobrojne vojnike a medju 
više generala. Pobjedom, što ju 

eljević Friedrik Wilhelm sa svo-
vojskom izvojevao kod Longvia, 

cijepana je francuska vojska, što je 
velike važnosti za dalje napredo-

njemačkih četa. „Kölnische Zei-
' javlja, da broj zasužnjelih Fran-

premašuje daleko 10.000 ljudi, 
goni neprijatelja nastavljaju se naj-
:om energijom. Nakon Briselja pao 

ruke Nijemcima i Namur u Bel-
0 znamenovanju njemačkih p o 

da javljaju listovi, da je Francuska 
ka posvema odsječena. Francuski 

nici nemaju ni toliko vremena, da 
pokvarili topove, za koje znadu, 
će ih izgubiti. Sjeverno krilo fran

ke vojske izvrgnuto je uslijed po
de njemačkog prijestolonasljednika 
?ibelji, da će mu uzmak odrezati, 
•emdenblatt" u savezu s ovim do-

djajima piše, da se iza znatnih us-
ha Nijemaca imaju skorih dana o-
dvati veliki dogodjaji. 

1 na r u s k o m b o j i š t u predleži 
lika bitka. Austrijska vojska, nakon 

j e kod Krasnika težko porazila 
ie, prodire pobjedonosno dalje. 

Naprotiv j u ž n o r a t i š t e ne ogla
s e . Jasno je, kako j e saopćenje 

22. o. mj. glasilo, da je akcija 
na Srbiji i Crnojgori sasma nuz-

dna, i koja neće biti od nikakova 
učna utjecaja po konačni rezultat. 

I l II 
Višednevne bitke. 

BEČ, 28. kolovoza. No
vinski glavni kvartir javlja: Još 
od 26. ov. mj. razviše se iz-
medju naših i ruskih četa bo
jevi. 

Gdje se biju bitke? 
BEČ, 28. kolovoza. Bitke 

se biju na cijelom preko 300 
kilometara dugom prostoru iz-
medjw rijeka Visle i Dnjestra. 

Naše liievo hrilo u pobiedonosnol 
ofenzivi. 

BEČ, 28. kolovoza. Li
jevo naša krilo na bojištu 
izmedju Visle i Dnjestra 
zašlo je u ofenzivu te je 
njegova provala bila po
bjedonosna. 

Odlučne bitke. 
BEČ, 28 kolovoza. Vr

hovno zapovjedničtvo priop
ćuje: Od 2 sata danas po
slije podne na bojištu izme
dju Visle i Dnjestra u toku 
je više odlučnih bitka. 

Položaj na bojištu. 
Beč, 28. kolovoza. 

Bitke na bojištu izme
dju Visle i Dnjestra 
razvijaju se u glavnom 
ovako: Dok naša voj
ska u boju kod Kra
snika pobjedjene Ru
se tjera prama Lubli-
nu, a druga susjedna 
grupa naših četa iz
medju rijeka Bug i 
Vieprz (pritok Visle) 

provaljuje takodjer po
bjedonosno u nepri
jateljsko zemljište te 
je osvojila prostor oko 
Zamošća (na Lainov-
ki pritočiću Vieprza), 
dotledruginašizborovi 
drže prostor sjeverno, 
istočno i jugoistočno 
od Lavova do Dnje
stra protiv jakog ne
prijatelja koji je pro
valio u istočnu Gali
ciju. 

č e t e , k o j e sti d o š l e iz B e l g i j e , 
p r e š l e s a j u g o i s t o č n o o d M e z i e -
r e s - a ( b l i z u S e d a n a ) r i j e k u M a a s 
( M e u s e ) . 

našeo vladara. 
B E Č , 2 8 . k o l o v o z a . N j e m a č k i 

c a r Vi l im o d l i k o v a o j e c a r a i 
k r a l j a F r a n j u J o s i p a o r d e n o m 
„ p o u r le m e r i t e " . 

O d l i k o v a n j e H o e t z e n d o r f a . 
B E Č , 2 8 k o l o v o z a . Šef gene 

ralnog štaba austrijske vojske Konrad 
von Hoetzendorf bio je odlikovan od 
njemačkog cara željeznim krstom dru
gog i prvog razreda. 

Pobjeda za pobjedom. 
BERLIN, 28. kolo

voza. Glavni kvartir 
javlja: Njemačka za
padna vojska provali
la je, devet dana na
kon dovršenog svr-
stanja, uz neprekidne 
pobjedonosne bojeve, 
u francusko područje 
koje se prostire od 
Cambrai-a do južnih 
Vogeza. Neprijatelj je 
svugdje bio potučen, 
te je sada u podpu-
nom uzmicanju. 

BERLIN. 28. kolovoza. 
Naše lijevo krilo, nakon 
devetdnevnih bojeva po 
brdijama, otjeralo je fran
cuske brdske čete sve do 
istočno od Epinala na fran
cusko tlo te dalje pobjedo
nosno napreduje. 

Poraz Engleza. 
N a v a l a n a M a u b e u g e . 

BERLIN, 28 kolovoza. En
gleska vojska, kod Maubeugea 
već potučena, jugozapadno 
od Maubeugea ponovno je bila 
napadnuta i poražena. 

Naša vojska poduzela je 
juriš na Maubeuge (na belgi j-

sko-francuskoj granici.) 

Poraz Belgijanaca. 
BERLIN, 28 kolovoza. Iz 

Antvverpena poduzele su če
tiri belgijske divizije napadaj 
na naše čete. Belgijanci bili 
su poraženi i potisnuti. Nji
hovi su gubitci veliki. 

BERLIN, 28. kolovoza'. 
Generalni kvartir saopćuje; 
Manoviller, istočno od Lune-
villea, nalazi se u rukama 
Nijemaca. Manoviller je naj
jača francuska utvrda. 

i i i 1301 ol Pariza. 
Englezi podpuno poraženi. 

BERLIN, 28. kolo
voza. Veliki generalni 
štab javlja: Engleska 

vojska, koja se nala
zila sjeverno od St. 
Quentina, bila je od 
naših četa potpuno 
poražena. Englezi na 
vrat na nos uzmiču. 

Cambrai nalazi se 40 kim., a 
St. Quentin 70 kim. daleko od bel
gijske granice. Od Cambrai-a do 
južnih Vogeza svugdje Nijemci na
preduju na francuskom zemljištu. 
Desno krilo njemačke vojske, koje je 
prodirala u Belgiju, napredovalo je 
dosad od belgijsko-njemačke gra
nice do St. Quentina za 220 kim., i 
to sve u viijeme od 4. do 27. kolo
voza, dakle u 24 dana. Od St. Quen
tina do Pariza ima 130 kim. te je 
vjerojatno da će parižlije u drugoj 
polovici septembra imati Nijemce u 
svojoj sredini. 

KRONIKA. 
Sjedinjene D r ž a v e Amerike izjavile su, 

da bi napadaj J a p a n a na Kiaučau bio p o 
vod da Sjedinjene D r ž a v e zarattiju sa J a 
p a n o m . 

Razmjer p o m o r s k i h sila Sjedinjenih 
D r ž a v a i J a p a n a jest s l i jedeći : Sjedinjene 
D r ž a v e imaju ukupno 7 4 velika ratna b r o d a 
( 3 9 velikih bojnih ladja, 10 oklopnih krstaša 
i 2 5 krs taša) , 3 0 t o p n j a č a . 6 2 t o r p e d o r a -
z a r a č a , 2 8 torpiljarka, 4 6 podmorskih b r o 
d o v a , 10 monitora , 6 ladja u p o s e b n e svrhe , 
više b r o d o v a za obranu obale i p r e v o z če ta . 
J a p a n ima 4 4 velika ratna b r o d a ( 1 4 velikih 
bojnih ladja, 8 linijskih krstaša , 2 2 k r s t a š a ) , 
8 t o p n j a č a , 5 9 t o r p e d o - r a z a r a č a , 5 7 t o r p i 
ljarka i 17 pomorskih b r o d o v a . N a d m o ć 
Sjedinjenih D r ž a v a je velika. 

* * 

„Zei t " saznaje iz A m s t e r d a m a , da s e 
je englezki ekspedicioni zbor izkrcao dne 
14. k o l o v o z a u Havru, gdje je bio s o d u 
ševljenjem d o č e k a n . Manja odjeljenja izkr-
cala su se dne 17 i kasnijih dana u Ostendu. 

„Frankfurter Zei tung" javlja iz R i m a : 
Ministarsko je vijeće čitav dan u p e r m a -
nenciji. Italija se jošte nije odlučila, kako 
će se držati . Z a aktivno sudjelovanje u vojni 
proti t rojnom s p o r a z u m u stavlja Italija s t a 
novite u v j e t e : u g l a v n o m jednaku teri tori 
jalnu ekspanziju na Balkanu, kako bi ju 
dobila eventualno A u s t r o - U g a r s k a . Vojska i 
flota stavljaju se u pripravu. Obćeni ta m o 
bilizacija očekuje se za naredni tjedan. 

* 

* * 
F r a n c u s k o ministarstvo rata izdalo je 

izvješće o dogodjaj ima na ratištu, ali uz 
i pr ipomenu, da je to posljednje izvješće o 



d o g o d j a j i m a na ratištu. O d sad f rancusko 

ministarstvo rata neće više izvješćivati o 

ratnim d o g o d j a j i m a . 

* * 
Francuzi i Englezi kane zaposjes t i 

Valonu, d a tako dobiju upor iš te za svoje 

o p e r a c i j e na J a d r a n u . Čini se , d a bi n a 

o v o p o r e m e ć e n je r a v n o v j e s j a na J a d r a n u 

Italija o d g o v o r i l a navješ ta jem rata E n g l e 

skoj i F r a n c u s k o j . 

* 
U Anversi je počinjen atentat b o m b o m 

n a belgi j skoga kralja. B o m b a s e r a s p r s n u l a , 

ali nije poč ini la n ikakove š te te . R e d a r s t v o 

misli , d a su uzročnici belgi jske pr is taše 

r e v o l u c i o n a r n e s tranke, koji o d više d a n a 

u g r o ž a v a j u F r a n c u z i m a sklone poli t ičare i 

generale . 

* * 
U E n g l e s k o j p o l o ž a j p o s t a j e s v e o z 

biljniji. N e z a d o v o l j s t v o proti ratnoj stranci 
sve više ras te . Najvidjeniji biskupi i lordovi 
na čelu su nezadovol jnika . R a d n i č t v o n e ć e 
ni da čuje o ratu, tako da se niti jedan 
radnik nije prijavio u vojsku. 

U O s t r c g o n ( U g a r s k a ) d o v e d e n o je 

3 . 5 0 0 zarobljenih S r b a . medju njima i P r i n -

c i p o v sukrivac V a s o Vujić. 

V o d s t v o n j e m a č k e vojske nametnulo 

je Briselju 2 0 0 milijuna r a t n o g dopr insa . 

Belgijski glavni t a b o r nalazi se u 

Antvverpenu, ali i ovaj grad ć e d o m a l a pasti 

u njemačke ruke. 

* * 
T u r s k a je p o s l a l a s v o j e brodovl je , 

m e d j u njima „ G o e b e n " i „ B r e s l a u " , u C r n o 
m o r e , d a krstari. 

* 
U Egiptu prijeti ustanak proti E n g l e -

o m g o s p o d s t v u , p a je zato d o v e d e n o iz 

Indije više t isuća vojske . 

Medju R u s i m a u Besarabi j i u s t a n o -

eno je više s l u č a j e v a kolere . 

* * 
U S e b a s t o p o l u buknula je revolucija . 

P o b u n j e n i vojnici digli su u zrak vojarnu 
ruske ratne mornar ice . 

* 
T u r s k a krni preko T r a c i j e n a p a s t 

na G r č k u . 

a m a - a 
S p i v a o P a š k o P a v i č i ć iz Škabrnja 

c. k. d o m o b r a n a c u Šibeniku. 

Na hiljadu i devet stotina, 
Čet rnaes t još k tomu g o d i n a 
Dvaestšest i srpnja uprav bio, 
Dan nedilja nama o s v a n i o . 

Od o p č i n e n a m a oglas dodje , 
D a p o d barjak ratni svaki podje , 
Kojigod je vojnič tvo služio, 
I zakletvu caru poklonio , 

Četrdesetclvi ne navrš io , 
P o d b. r jakom sretan drug nam b i o ! 
U boj s ložno a j m o , b r a ć o , mila, 
Pro t iv S r b a n a š e g dušmanina , 

D a branimo našu carevinu 
1 Hrvatsku milu otačbinu, 
D a štitimo n a š e g a v ladara , 
Svitlu krunu, milog nam c e s a r a . 

Oj molimo B o g a velikoga, 

I blaženu Mariju Divicu, 

D a bi našoj vojsci s n a g e dali, 

I d u š m a n a kletog mi svladali . 

A sad, b r a ć o , s r c e m ustanimo, 

I zžvite svete učinimo, 

D r a g o g B o g a n a š e g zamolimo, 

Mihovila s v e t o g z a v a p i m o . 

D a bi nami u p o m o ć i bili 

I oružje naše proslavili , 

Kralja našeg lipo utišlli 

I s tare Mu dane zasladili. 

E v o ima šest g o d i n a dana, 

A da Si bi čine nam zijana, 

P a nam najzad o t v o r e n a rana . 

N a š a n a d a bi nam p o k o p a n a . 

F e r d i n a n d a krv p r a v e d n a bila, 

Koja nas je Hrvate ljubila, 

I za to je s r p s k a z loća htila, 

Kako bi nas u c r n o zavila. 

K u n e m o se, svaki proklet bio, 

U b o j i c e tko bi p o š t e d i o , 

T k o vam ne bi krvcu o s v e t i o , 

F e r d i n a n d e T e b i i S o f l j o l 

* ) Ovu pjesmu d o n o s i m o da u g o d i m o 
našim v o j a c i m a i na njihovu toplu molbu. Ur . 

Kad u selo n a m a o g l a s d o d j e , 
T r i d e s e t nas p o d zastavu p o d j e , 
U selu s m o svi se sačekali 
I u kolim Zadru putovali . 

N a r o d n u s m o pismu zapivali , 
S a svoj im se lipo pozdravljal i , 
Miluje nas malo i veliko, 
Ž e n e , d ica , selo svekol iko . 

Dica školska o d milote viču, 
Svoj im ocim r a z d r a g a n a k l i č u ; 
„Ajte z b o g o m , naši oci mili, 
Srbi v a m a p o d n o g a m a bil i" . 

Iz sela se na to uput ismo, 
P o nedilji u Z a d a r p r i s p i s m o . 
Kad s m o došli Zadru bijelomu, 
P o g l a v a r s t v u javl jamo se s v o m u , 
D a n a m kaže gdi se p o ć i i m a : 
U Šibenik red je ići sv ima. 

Mi o d o s m o na staru obalu, 
P a da vidiš n a r o d a p o p l a v u ; 
Muzika je j o š k t o m e svirila, 
A sa rive pozdravl ja te mila. 

Orništ sviri a muzika tuče , 
K p a r o b r o d u sav se narod vuče, 
D e v e t sati r a v n o udaraše , 
U p a r o b r o d svaki ulazaše. 

Kad deseta ura udarila, 
O d rive s e v a p o r odrišiva, 
Svak od s rca r a d o pisme piva, 
Nitko od nas suze ne proliva. 

O d obale v a p o r se o d m i č e , 
Izpod Z a d r a brže se okriće, 
Mi r u p c i m a Z a d a r p o z d r a v l j a m o . 
A Z a d a r nam o d v r a ć a s r č a n o . 

P o z d r a v l j a m o vr log Namjestnika , 
1 P r o d a n a Z a d r a ' zastupnika. 
1 os ta le s v e dične p r a v a š e , 
Vodje puka, branitelje n a š e . 

Na obali Šibenika grada , 

Velika je tu bila p a r a d a , 

Šibenski nas narod d o č e k a o 

I od s r c a p o z d r a v nam je d a o . 

Kad s m o ušli usred Šibenika, 

T o u njemu vojska prevelika, 

O n d j e naša regimenta stoji, 

Koja no se d u š m a n a ne boji. 

I mi s r c e m veseli s m o bili, 
K a d a braću našu s m o vid ili, 
Našu braću sa s v e četir s t rane, 
M o m k e dične, junake izabrane. 

J a š t o pivam odredjen s a m bio 
K o d druge nam erzac kumpanije , 
A s v e mladih t a m o oficira, 
H r a b r a s rca , j u n a č k o g vizira. 

O b r l a j t m a n Z o r e c je med njima, 
S o k o l naš je, lipu rič on ima, 
T e i n a m a , kad je befel bio, 
O v a k o je Z o r e c g o v o r i o : 

„ D r a g a b r a ć o , kršne zemlje sinci, 

Na oružje, hrabri dalmatinci , 

I udrimo n a š e g dušmanina , 

D a nam s v a n e lipši danak svima. 

N e m o j t e mi neveseli biti, 

J a ću prvi pred v a m a hoditi, 

Budte hrabri i molite B o g a , 

Slomit ć e m o mi d u š m a n a s v o g a " . 

Vojnicima s r c e zaigralo , 
Kad t a k o v e riči slušat s talo . 
K a d a Z o r e c g o v o r dovrš io , 
P o večeru svaki je hodio . 

P o večeri svaki s p a v a t ima, 
A sutradan ratnu robu prima, 
U nedilju putovati t reba 
Prati t će nas b lagos lov sa neba, 

• Ali prije neg ć e polaziti , 
Svak zakletvu m o r a položiti , 
Sred P o l j a n e Šibenika g r a d a , 
Od g a n u ć a suza ti i s p a d a . 

K a d a ornist „ c u m g e b e t " zasviri , 
S v a k o m s r c e od milja procvili , 
S e d a m hiljad kune s e vojnika 
P o s r e d d i č n o g g r a d a Šibenika. 

Hrvatski je svaki zaklet bio, 
Obrst la j tman B e t n e r g o v o r i o . 
Vojsku kune dični major B o n a 
I kanonik s v e t o g a J a k o v a . 

„Vičnim B o g o m k u n e m o se e v o 

Služit caru, branit d o m n a š smjelo , 

I na k op n u i na moru, svudi, 

D o k g o d s r c e bije nam u grudi, 

T a k o vični p o m o g o nas z n a m e n , 

I duša nam spasi la s e : A m e n I " 

K a d zakletva d o v r š e n a bila, 

D o v a p o r a muzika pratila, 

Š ibenska nas z d r a v e b r a ć a mila, 

I j u n a č k a p i s m a s e orila. 

Z b o g o m mili rodjeni nam kraju, 
T u d j e m p o ć nam red je zavičaju, 
Majko , ž e n o , d i c o , B o g V a s prati , 
P o l a z i m o u boj k o Hrvati . 

ZA „CRVENI KRIZ". 
V I . i s k a z Š i b e n i k a . 

K. 
D o s t a v l j e n o o d o d b o r a 

Mandalini 
Vrljević O j u r o 
B o r č i l o U r o š 
Gall ina C a r l o 
R a p o D u š a n 
Bulat Hinko 
R a d i ć J o s o , b o l n i č a r 
Š u p u k Vladimir 
Delfin A n d r e a 
Jelich Antonio 
Kulišić Feldkurat 

D o s t a v l j . direktno centra lom o d b . u Z a d r u : 
C e n t r a l a D r u š t v a Sufid , 1 0 0 0 

J a d r a n s k a B a n k a p o d r u ž n . Š i b . „ 5 0 0 
S a k u p l j e n o od šibenskih g .a „. 2 0 0 0 

Činovnici namještenic i S u f i d a : 
Aldighieri , ravnat . Sufida 
Favilli A. 

1 1 7 . 1 0 

4 

10 

3 

5 0 

5 
5 

2 0 

5 

2 

2 0 

R o c c h i E . 
S c o p i g n o E . 
Lunghini A. 
Vuković D . 
Lolli Ghetti A. 
R o s s i G u i d o 
Trit ta Alfredo 
T e š i j a Andrija 
Stojan Spir idione 
P a s q u a l i S a v e r i o 
Š a r i ć L u k a 
S p e r o Antonio 
M o n t a n a r i E r m i n i o 
Antinuari A r c a n g e l o 
R o s a St ipe 
Donali F l a m i n o 
P a s c u c c i D o m e n i c o 
Donat i Vincenzo 
Garat tani F e r r u c c i o 
Feltrinelli A n g e l o 
Gamulin Ivan 
E b z Mate 
B a l j k a s J a k o 
B a l j k a s P a š k o 
D o r r M. 
Marini E z a g a r 
Marini F e r n a n d o 
C i a m a l i a D o m e n i c o 
Delpr iore E m i l i o 
P u ć a P e t a r 
Š u p e Šime 
Donat i F e r n a n d o 
lUwgaro J o s i p 
B e r o v i ć Niko 
B a r a n o v i ć Š i m e 
M a t k o v i c h Giovanni 
K o v a č e v i ć Mile 
T r e v i s a n G i u s e p p e 
Marenzi Antonio 
D e l i g o b b i Ruggeri . 
Cikola B a s t i a n o 
C i u c c h i R u g g e r o 
C a c e Spir idione 
Jurišič Andrija 
M a r i č i ć Andrija 
B a l j k a s P e r e 
Bilie F r a n e 
Z a n i n o v i ć Š ime 
M a r i č i ć St ipe 
P e r k o v i ć Mate 
G r a č a n i n Niko 
A r a s Niko 
B e r o v i ć B e n e 
Gulin Stipe 
Mikulandra M a r k o 
V u d r a g F r a n e 
Z a n i n o v i ć Š i m e • 
B a l j k a s L o v r e 
Š a r e L i n a r d o 
P r o t e g a Krste 
L i v a k o v i ć F r a n e 
Z a n i n o v i ć Ivan 
B u j a š Vlade 
Ile F r a n e 
B l a ž e v i ć J o s o 
Bal jkas St ipe ' 
B e l a m a r i ć Mate 
P e k a s M a t e 
Urlić M a t e 
C a r r a d o r i G u s m a n d o 
Bukić P a š k o 
Z l a t o v i ć Iginio 
Anducol i B e n i a m i n o 
P e t a c c h i o l a G i s e p p e 
S p e r m a n z o n i N a z z a r e n o 
B a l d u c i C u n e o 
B e n f a r e m o A g o s t i n o 
D a m a t o A l e s s a n d r o 
Giurie Ilija 

2 0 0 
1 0 
10 
1 0 
10 

2 
10 

3 
4 
2 
4 
4 
4 
2 
2 
2 
2 
3 
2 
2 
2 

1 0 
2 
2 
2 

10 
2 
2 
2 

S pri jašnjim s v e g a K 8 5 4 ' 

Ravnate l j s tvo Sufid izjavljuje s e spi 

n i m da , u slučaju p o t r e b e , napravi s a 

teri jalom i o s o b l j e m koje mu stoji n a 

p o l o ž e n j e , visućih postel ja i nosiljka 

b o l e s n i k e i p r e n o s istih. P o š t o je p a k 

s tavi lo na r a s p o l o ž e n j e c. k. vojničke vi 

z a s m j e š t e n j e vojnika tri velike d a š č a r e , 

b l a g o v a l i š t e , p o m j e š ć a z a prvu p o m o ć s v o 

jih r a d n i k a , vlastitu kuću e x Z a n i n o v i ć , 

kuću Villa E l isabet ta , i 5 velikih d a š č a r a 
pri obali ukrcanja , o v a d v a zadnja p o 
m j e š ć a za bolesnike o d kužnih bolest i , žali 
u velike d a m o ž e staviti na r a s p o l o ž e n j e 
C r v e n o m Križu s a m o hodnik u p o m j e š ć u 
gdje s e p r a v e zavitci ( i m b a l l a g i ) . S v a k a k o 
u s lučaju prijeke p o t r e b e , četiri obitelji č i 
n o v n i k a Sufida , koje stanuju u jodnoj d r u š 
tvenoj kući, stisle bi s e u nekol iko s o b a , 
os tavl ja juć o s t a l e s o b e , gdje i s a d a je n a 
mješten jedan c k. časnik , za b o l n i č k e 
svrhe . 

U o s t a l o m ravnatel js tvo se drži s r e t 
nim kad bi m o g l o na bi lo koji način d o ć i 
u susret h u m a n i t a r n o m i p a t r i o t i č n o m n a 
stojanju C r v e n o g Križa . 

Grad i okolica. 
,Y Š i b e n s k i s r e d n j o š k o l c i u „ C r v e 

n o m K r i ž u " . Na našoj realnoj gimnaziji 
bila je jučer na poziv g. upravitelja i k a 
t e h e t e , organizirana d o b r o v o l j n a „ č e t a " od 
2 5 učenika, koji će bjti stavljeni na r a s p o 
laganje podružnici „ C r v e n o g K r s t a " , da u 
ovim teškim č a s o v i m a svojim r a d o m š t o 
m o g u ć e više doprinesu humanitarnoj svrsi 
o v e u s t a n o v e . Četi je o d a b r a n v o g j a ; sje
dište će joj biti u jednoj sobi z a v o d a , a 
svaki ć e član imati na lijevoj ruci znak 
„ C r v e n o g K r i ž a " . G l a v n a je z a d a ć a četi, da 
njezini č lanovi u potrebitim č a s o v i m a znadu 
b r z o i s p r e t n o pružiti najprvu p o m o ć r a 
njeniku, biti mu od koristi tekom n j e g o v a 
b o l o v a n j a , a inače izvršiti t a č n o svaki in
formativni p o s a o za ranjenike i vojnike. O 
s v e m u o v o m e bit će č lanovi čete podučeni 
o d s t ručnjaka. G o s p , liječnik savjetnik dr. 
C o l o m b a n i d r a g o v o l j n o i hvalevri jedno je 
pr is tao , d a u p o s e b n i m tečajevima o naj 

potrebitijem učenike pouči . N a š e m mladom 
z a v o d u o v o je na diku. 

O b a v j e s t n e d o p i s n i c e C r v e n o g 
K r i ž a . U svrhu udjeljivanja obavijesti o 
boravištu ranjenih i bolesnih vojnika, koji 
se nalaze pred neprijateljem, austrijsko dru-
žtvo C r v e n o g Križa u B e č u izdalo je d v o 
struke dopisnice , koje se rasprodavaju o p 
ćinstvu sa strane poštanskih ureda. 

P r o d a j n a cijena za jednu dopisnicu 
sa d o p i s n i c o m za o d g o v o r iznosi 4 pare. 

P o r e z n i c i m a n a z n a n j e . Financijalno 
ravnatel js tvo upozoruje poreznike, da se 
moratori j ne odnosi na javne tražbine, pa 
da zato redovi to i t o č n o isplaćuju poreze, 

T r a ž i s e s t a n sa dvije s o b e i kuhi 
njom. Upitati se u uredništvu lista. 

VELIKA ZLATARIJA 

GJ. PLANČIĆ 
Vis - Starigrad - Velaluka 

:-: ŠIBENIK. >: 

:: D V A K O N J A 
P R O D A J U S E . 

Konji dobri i sigurni. Sposobni 

svaki rad. Prodaja do konca ovog 

mjeseca. Obratit se na adresu 

F r a n o M a r u n — S k r a d i n . 

HRVATSKA ZADRUŽNA 
Š I B E N I K I 

TISKARA 
I • 

U K N J I Ž E N A Z A D R U G A S A O G R A N I Č E N I M J A M S T V O M 

( D r . A . D U L I B I Ć I D R U G ) 

O B S K R B L J E N A J E SVIM M A T E R I J A L O M , T A K O DA J E 
U S T A N J U T O Č N O , B R Z O , U M O D E R N O N S L O G U T E 
U Z V E O M A U M J E R E N E C I J E N E IZRADJIVATI S V E 
: - : R A D N J E S P A D A J U Ć E U T I S K A R S K U S T R U K U : - : 

I Z R A D J U J E P O I M E N C E P O S J E T N I C E , T R G O V A Č K E 
M E M O R A N D U M E , R A Č U N E , N A S L O V N E L I S T O V E , 
T R G O V A Č K E I S L U Ž B E N E O B V O J E , V J E N Č A N E K A R T E , 
P L E S N E I D R U G E Z A B A V N E P O Z I V E I P R O G R A M E , 
O S M R T N I C E , C I J E N I K E , J E S T V E N I K E I T . D . 1 T . D. 

V E L I K O S K L A D I Š T E T I S K A N I C A Z A O B Ć I N E I 
: - : : - : Ž U P S K E U R E D E . : - : : - : 

P R O D A J A R A Z N O V R N O G Č I S T O G P A P I R A I O B V O J A . 

= m i 

PRVA HRVATSKA STUKATERSKA RADIOIV 
u SPLITU. - Put Grobišta kod Sv. Ante 

] . 1 . DraBičevle, 1 . Bužić i i M 
O p s k r b i l a je svoju radionu sa svim modernim s t ro jevima i alatom koji potre! 
za štukaterski zanat , te proizvadja razne S p o m e n i k e , p r a o n i c e , kupatila i krstione, 

te s t u p o v e n a s l o v e za t e r a c e , k i p o v e itd. 
Suviše proizvadja razne vrsti p loč ica Mozaik u različitim bojama, te pločice u 

presi u raznim narisima i u raznim narodnim b o j a m a . 
P r o i z v a d j a cijevi u s v a k o m obliku i promjeru od 10 d o 6 0 centimetara promjera. 
P r o i z v a d j a s t e p e n i c e u raznim b o j a m a Mozaika , te s v a k e vrsti dimnjaka i 

krovnih vi jenaca . 
P r o d a j e s v a k o v r s n o g is tučenog M r a m o r a za Mozaik te c e m e n t a i sadre itd. 

Cjenici po zahtjevu se šalju badava i franko. 

— N e b o j i s e n i k a k v e k o n k u r e n c i j e . — 

— „ S V O J K S V O M U " . 

Raznovrstne, umjetnički izradjene koraljne 
uresne nakite izradjuje 

RIBARSKO - KORAUSKA 
ZADRUGA U ŠIBENIKU. 
R a d i o n a i iz lozi n a l a z e s e n a o b a l i k r a j p e r i v o j a . 


